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1.1 Inleiding 

Sinds  de  jaren  zeventig  is  het  aantal  allochtonen  in  Nederland  enorm  gestegen.  Naar 

schatting  telde  Nederland  in  1972  1.2  miljoen  allochtonen  op  een  bevolking  van  13 

miljoen mensen. De groep niet‐westerse allochtonen was slechts 160 duizend personen. 

Deze groep is in de jaren daarna explosief gestegen.1 In 2011 behoren 1.9 miljoen niet‐

westerse allochtonen tot de Nederlandse samenleving.2 

Met  de  toename  van  de  niet‐westerse  allochtonen  is  er  steeds  meer  sprake  van  een 

multiculturele  samenleving.  Multiculturalisme  gaat  er  vanuit  dat  elke  cultuur  in  de 

samenleving gelijk  is ongeacht  religie of  etniciteit. De normen en waarden van de ene 

cultuur zijn niet superieur aan die van een andere. Maar kunnen we  in Nederland wel 

spreken  van  multiculturalisme  als  ideologie  of  is  er  sprake  van  alleen  maar  een 

multiculturele samenleving waar niet alle culturen gelijk aan elkaar lijken te zijn? 

In de Nederlandse samenleving bestaan er verschillende houdingen ten opzichte van de 

nieuwkomers. Er zijn mensen die de voordelen van een multiculturele samenleving zien, 

zoals  verrijking  van  cultuur.  Andere  mensen  zijn  gematigder  in  hun  enthousiasme  en 

pleiten voor totale integratie in de Nederlandse cultuur. Daarnaast bestaat er een groep 

mensen met de radicale opvatting dat er geen ruimte is in Nederland voor allochtonen. 

De  multiculturele  samenleving  is  een  veel  voorkomend  onderwerp  in  menig  politiek 

debat. De verschillende houdingen ten aanzien van de multiculturele samenleving is een 

probleem die al sinds tientallen jaren onoplosbaar lijkt te zijn.  

Dat deze problematiek te zien is in de politiek en vaak tot de actualiteiten behoort is een 

veel  voorkomend  verschijnsel, maar  is  deze  problematiek  ook  te  zien  in  Nederlandse 

populaire cultuuruitingen? Vandaag de dag bestaan er Nederlandse populaire films met 

als  hoofdpersoon  een  figuur  met  een  allochtoon  uiterlijk  en  met  als  thema  de 

multiculturele samenleving.  

In  dit  onderzoek  wordt  gekeken  naar  de  representatie  van  allochtonen  in  de 

Nederlandse populaire film van de jaren zeventig tot aan het jaar 2000. De hoofdvraag 

luidt  als  volgt:   Hoe  wordt  de  allochtoon  gerepresenteerd  in  de  Nederlandse  populaire 

films BLUE MOVIE, TURKS FRUIT, SPETTERS, ALL STARS en LEK? 

                                                        

1 CBS, ‘Demografie van allochtonen: historie en prognose’, in: Dossier ‘allochtonen’  
(2003) p.19 
2 De tabel van deze cijfers is te vinden in appendix 2. 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1.2 De definitie van allochtoon 
Het  centraal  Bureau  voor  de  Statistiek  heeft  de  volgende  definitie  opgesteld  met 

betrekking tot de allochtoon: 

‘Het  CBS  rekent  personen  tot  de  allochtonen  als  ten  minste  één  ouder  in  het 

buitenland  is geboren. Daarbij wordt onderscheid gemaakt  tussen personen die 

zelf  in  het  buitenland  zijn  geboren  (de  eerste  generatie)  en  personen  die  in 

Nederland  zijn  geboren  (de  tweede  generatie).  De  herkomstgroepering  wordt 

bepaald aan de hand van het geboorteland van de persoon (eerste generatie) of 

dat van de moeder (tweede generatie), tenzij de moeder in Nederland is geboren. 

In dat geval is de persoon ingedeeld naar het geboorteland van de vader. 

Tot  de  categorie  'niet‐westers'  behoren  allochtonen  uit  Turkije,  Afrika,  Latijns‐

Amerika  en  Azië  met  uitzondering  van  Indonesië  en  Japan.  Op  grond  van  hun 

sociaaleconomische  en  sociaal‐culturele  positie  worden  allochtonen  uit 

Indonesië en Japan tot de westerse allochtonen gerekend.’3 

In dit onderzoek gaat het om personen met een niet‐westers uiterlijk. Omdat het  in de 

films niet duidelijk wordt of een persoon met een niet‐westers uiterlijk ook wel echt een 

allochtoon  is  volgens  de  definitie  van  het  CBS  moet  de  definitie  voor  dit  onderzoek 

worden aangepast.  

De  voorwaarde  dat  tenminste  één  ouder  in  het  buitenland  geboren  is  moeten  we 

loslaten  in dit  onderzoek. Ook  is het niet  van belang of  er  te maken  is met  een eerste 

generatie of een tweede generatie.   

De personen die zijn meegerekend in dit onderzoek zijn de personen die voorkomen in 

de films met een niet‐westers uiterlijk, maar die wel als inwoner van Nederland worden 

neergezet. De Nederlandse taal speelt hierbij de grootste rol. Alle personen met een niet‐

westers  uiterlijk,  maar  die  wel  de  Nederlandse  taal  spreken  in  de  film  zijn 

meegerekend.4  

                                                        

3  Centraal  Bureau  voor  de  Statistiek,  ‘Standaarddefinitie  allochtonen.  in: Hoe  doet  het 
CBS dat nou? (2000) p. 24‐25 

4 Van personen met een niet‐westers uiterlijk en zonder Nederlandse tekst is niet met 
zekerheid te stellen dat het Nederlandse allochtonen zijn. 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In  dit  onderzoek  worden  mensen  met  een  Surinaams  uiterlijk  of  een  Indonesisch 

uiterlijk ook als niet‐westers meegerekend.  

In  het  vervolg  worden  de  niet‐westerse  allochtonen  in  dit  onderzoek  ook  wel 

‘allochtonen’ of ‘allochtone personages’ genoemd. 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1. Verantwoording onderzoek 

In  dit  hoofdstuk  zal  ingegaan  worden  op  de  historiografie  omtrent  het  onderwerp 

allochtoon  en  populaire  cultuur.  In  het  eerste  gedeelte  zal  ingegaan  worden  op  de 

historische  context  van  de  multiculturele  samenleving  in  Nederland.    In  het  tweede 

gedeelte zal ingegaan worden op de motivatie die achter dit onderzoek zit.  

1.1 Van gastarbeider tot allochtoon 

Tijdens  de  vroege  naoorlogse  jaren  en  vanaf  de  jaren  zestig  van  de  twintigste  eeuw 

kende  Nederland  een  grote  toestroom  van  verschillende  immigranten.  De  grootste 

groep  immigranten  waren  Nederlandse  repatrianten  en  Nederlandse  Indiërs  uit 

Indonesië.  De  integratie  van  ca.  300.000  uit  Indonesië  afkomstige  personen,  200.00 

Indische Nederlanders verliep redelijk vlekkeloos. Ook al  luidde de bekende slogan na 

de  onafhankelijkheid  in  1949  ‘Indië  verloren,  rampspoed  verloren’    Deze  rampspoed 

bleef economisch gezien uit en ook qua aanzien als koloniale macht verloor Nederland 

niet veel.5 Zodoende bestond er geen afgunst tegenover de nieuwkomers.  

Daarnaast  kwam  vanaf  de  jaren  vijftig  en  zestig  een  grote  groep  Surinamers  af  op  de 

groeiende welvaart in Nederland met hoop op een goede baan en goede opleiding. Sinds 

de  invoer  van  het  Statuut  voor  het  Koninkrijk  der  Nederlanden  in  1954  verkregen 

Surinamers  de  Nederlandse  nationaliteit  en  was  er  dus  vrij  verkeer  van  personen 

mogelijk.  Tussen  1970  en  1980  groeide  deze  toestroom. Met  name  in  het  jaar  van  de 

onafhankelijk  in  1975  ontstond  er  een  piek;  40.000  Surinamers  besloten    hun  heil  te 

zoeken in Nederland. In totaal kwamen er rond de 300.000 Surinamers naar Nederland. 

Helaas  waren  ze  niet  allemaal  succesvol  en  moesten  een  hoop  Surinamers  genoegen 

nemen met slecht betaalde banen.6  

Tot  slot  bestond  er  eind  jaren  vijftig  en  begin  jaren  zestig  een  groot  tekort  aan 

ongeschoolde  werknemers  in  de  industrie.  Dit  tekort  werd  zo  groot  dat  bedrijven 

begonnen  met  het  werven  van  arbeiders  in  landen  rondom  de  Middellandse  zee.  De 

wervingen begonnen  in  Joegoslavië  , Spanje, Griekenland en  Italië. Maar  later kwamen 

daar  ook Marokko  en  Turkije  bij.  In  eerste  instantie  kwamen  er  uitsluitend   mannen 

naar Nederland om te werken om hun in het thuisland achterblijvende gezin te voorzien 

                                                        

5 F. Wielenga, Nederland in de twintigste eeuw (2009) Boom, Amsterdam, p. 232‐34 
6 ACB Kenniscentrum, Surinamers in Nederland. (2010) Amsterdam, p. 2 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van  middelen.  Deze  mannen  werden  gastarbeiders  genoemd.  Aanvankelijk  was  de 

bedoeling, zoals het woord ‘gast’ impliceert, dat de arbeiders naar een aantal jaar weer 

vertrokken. De Nederlandse overheid had echter contracten gesloten met de landen van 

herkomst, waarin stond dat men het recht had om te blijven en na twee jaar hun familie 

mocht laten overkomen. Vooral Turken en Marokkanen maakten gebruik van dit recht. 

Veel  van  de  gastarbeiders  waren  niet  van  plan  waren  om  nog  terug  te  keren  en  zo 

gebeurde het dat de status van ‘gastarbeider’ veranderd werd in ‘allochtoon’. 

1.2 Historiografisch kader 

Er zijn verschillende boeken vol geschreven over de Nederlandse filmgeschiedenis. Er is 

echter maar  een  gering  aantal  onderzoeken  over  de  relatie  tussen  de  samenleving  en 

film,  waarbij  de  film  als  klankbord  fungeert  voor  de  Nederlandse  samenleving.  Hans 

Schoots  heeft  als  één  van  de  eerste  een  dergelijke  studie  gedaan.  In  zijn  boek  Van 

Fanfare  tot  Spetters  beschrijft  hij  een  cultuurgeschiedenis  van  de  jaren  zestig  en 

zeventig van de Nederlandse film. In zijn studie bestudeert hij de invloed van film op de 

samenleving. Zo wordt volgens hem het Nederlandse volk seksueel onderwezen door de 

filmmakers Verstappen en De la Parra en ziet hij een seksuele golf in deze periode.7 Met 

deze seksuele golf wordt bedoeld dat de seksuele revolutie van de jaren zestig te zien is 

in de vele seksscènes die voorkomen in onder andere de films afkomstig van Verstappen 

en De la Parra. Dat er een wederkerige relatie is tussen de samenleving en de populaire 

cultuuruiting  film  wordt  onder  andere  duidelijk  door  de  seksuele  voorlichting  waar 

Schoots het over hebt. De jaren zestig en zeventig komen in de geschiedenisboeken voor 

als zeer bevlogen en revolutionair, maar over de relatie tussen de bevlogen jaren en de 

filmcultuur van toen is weinig te vinden.  

Ook  is  er  weinig  onderzoek  gedaan  naar  allochtonen  die  voorkomen  in  Nederlandse 

cultuuruitingen, zoals bijvoorbeeld film. Lohy schrijft in haar onderzoek in opdracht van 

het  Nederlands  Filmfonds  over  de  aantrekkingskracht  van  Nederlandse  films  op 

allochtone  jongeren.  Ze  spreekt  van  de  Nederlandse  bevolking  als  smeltkroes  van 

verschillende  culturen.8 Maar  gaat niet  in op de  representatie  van de  allochtoon  in de 

Nederlandse  film.  Opvallend  is  wel  dat  vermeld  wordt  dat  allochtonen  in  de 

Nederlandse film er voor zorgen dat er meer allochtone bezoekers zijn. 9 Dit is echter de 

                                                        

7 H. Schoots, Van Fanfare tot Spetters. Een cultuurgeschiedenis van de jaren zestig en 
zeventig. (2004) Uitgeverij Bas Lubberhuizen, Amsterdam, p. 95‐96 
8 B. Lohy, Nederlandse films voor Wesley, Özlem, Rachid  én Marieke. Allochtone jongeren 
& Nederlandse films. (2005) Nederlands Filmfonds, p. 4 
9 ibidem, p.29 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enige  keer  dat  er  gesproken wordt  over  een mogelijke wederkerige  relatie  tussen  de 

samenleving en de Nederlandse film.  

Dit  onderzoek  tracht  daarom  de  relatie  tussen  film  en  samenleving  toe  te  spitsen  op 

allochtonen die woonachtig zijn in Nederland. 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2. Theoretisch kader 

Hieronder  zal  een  theoretisch  kader  geschetst  worden  van  waaruit  dit  onderzoek 

gedaan is.  

Dit onderzoek  is  gedeeltelijk geschreven vanuit de cultural  studies. De cultural  studies 

zijn  ontstaan  na  dat  in  de  jaren  zestig  en  de  vroege  jaren  zeventig  verschillende 

problemen  rondom  verschillende  groeperingen  in  de  maatschappij  ontstonden.  The 

University  of  Birmingham  Centre  for  Contemporary  Cultural  Studies  is  één  van  de 

grondleggers  van  deze  vrij  nieuwe  wetenschap.  The  Birmingham  Group  ontwikkelde 

verschillende methoden om  culturele kunstuitingen te analyseren,  interpreteren en te 

bekritiseren. Zij waren een van de eerste die de effecten van kranten, radio, televisie en 

film wisten te bestuderen op wetenschappelijk niveau.10 

Binnen  de  cultural  studies  ligt  er  een  focus  op  de  manier  waarop  mediacultuur  op 

verschillende  wijze  opgevat  kan  worden,  afhankelijk  van  het  publiek  dat  het 

consumeert. De  sociale  relaties  en het  systeem waarin de  cultuuruiting plaatsvindt  en 

wordt geconsumeerd, moeten in verband worden gebracht met de  normen en waarden 

en  politieke  verhoudingen.  Dit  houdt  in  dat  de  kunstuiting  in  relatie  moet  worden 

gebracht met de tijdsgeest.11 

Wanneer  een  analyse  wordt  toegepast  op  een  representatie  in  film,  wordt  er  vaak 

gebruik  gemaakt  van  stereotypering.  Bij  het  gebruik  van  stereotypes  is  ook  hier  van 

belang  dat  erkend  wordt  dat  we  te  maken  hebben  met  verschillende  kijkers  en 

verschillende  opvattingen.  Een  stereotype  bestaat  pas  als  deze  als  zodanig  wordt 

opgevat door de kijker.  

Een stereotype ontstaat vaak door middel van een geponeerde impliciete afstand tussen 

de kijker (het genormaliseerde subject) en het object, waarbij het ‘verschil’ altijd in zicht 

is.  Dit  proces  van  differentiatie,  dat  ook  sterk  gekenmerkt  wordt  door  raciale‐  en 

culturele waardeoordelen, wordt etnonormativiteit genoemd.12 

                                                        

10 D. Kellner, ‘Cultural studies, multiculturalism and media culture.’ in   Gender, race and 

class in media. (2003), p. 9 
11 Ibidem, 11 
12  P.  Morey,  ‘Strangers  and  stereotypes.  The  spooks  controversy  and  the  framing  of 

muslims’, in: Journal of Postcolonial Writing 46 (2010), p. 531 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De etnonormatieve ruimte is de ruimte die ontstaat, door de spanning die in het leven is 

geroepen door het verhaal, tussen de twee ‘strijdende’ groepen, waarbij de ene groep de 

genormaliseerde  kijker  is  en  de  tweede  groep  de  vreemdeling  is.  De  essentie  van  dit 

differentiatieproces  is  de  vraag  of  de  kijker  in  staat  is  de  verschillen  en 

dubbelzinnigheden als zodanig op te vatten of dat zij alleen in staat zijn deze verschillen 

te ontdekken wanneer voorafgaand de verschillen als twee opposities voorgesteld zijn. 

Er  is  een verschil op  te maken  tussen het  ‘good guy  ‐ bad guy’ paradigma en de meer 

geavanceerde    functies  van  stereotypering  waarbij  een  zekere  zelfreflectie  van  het 

genormaliseerde  subject  nodig  is.  Het  idee  van  de  etnonormatieve  ruimte  is  om  een 

kritische methode te bieden die ons in staat stelt om te markeren hoe bepaalde waarden 

zijn geconstrueerd en geprojecteerd.13 

Wanneer  onderzoek  gedaan wordt  naar  etniciteit  in  film moet men  rekening  houden 

met de ideologie rondom etniciteit. Binnen cultural studies is het concept van ideologie 

zeer belangrijk. Verschillende ideologieën reproduceren sociale relaties als dominantie 

en  ondergeschiktheid.  Zo  maakt  de  ideologie  van  etniciteit  of  ras  vaak  gebruik  van 

racistische  representaties  van  mensen  met  een  andere  huidskleur  dan  blank  of  van 

racistische  representaties  van  minderheidsgroepringen.14  Deze  ideologieën  laten 

ongelijkheid  en  achterstelling  van  groepringe  verschijnen  en  zorgen  dus  voor  een 

goedkeuring  van  een  dominante  sociale  relatie.  Hiermee  wordt  bedoeld  dat  een 

representatie gebaseerd op ongelijkheid of achterstelling impliceert dat dit in de huidige 

maatschappij ook het geval is. Het is dus belangrijk om de representatie te koppelen aan 

de huidige tijd van de film.  

Om  het  belang  van  de  representatie  in  de  huidige  tijd  te  plaatsen  te  onderstrepen, 

poneert  Vos  in  zijn  boek  over  audiovisuele  analyse  de  volgende  reflectiethese  van 

filosoof en semioticus Roland Barthes:  

‘De  inhoud  van  film  en  televisie,  in  ieder  geval  de  populaire  gedeelten  daarvan, 

weerspiegelt de fundamentele problemen in de maatschappij.’ 15 

Barthes,  bekend van  zijn  studie Mythologies  (1957),  heeft  de  ‘mythes’  van het    Franse 

dagelijks  leven  van  de  jaren  vijftig  bestudeerd.  Voorbeelden  van  deze mythes  zijn  de 

                                                        

13  Morey, 531 
14 Kellner, 11 
15 C. Vos, Het verleden in bewegend beeld, een inleiding in de analyse van audiovisueel 
materiaal, (Houten, 1991) p. 91 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Citroen  DS,  het  typisch  Franse  eten,  sport,  enzovoort.  Mythes  zijn  volgens  Barthes’ 

opvatting  stereotypes  die  culturele  gegevens  voorstellen  als  natuurlijk.  Door  deze 

mythes wordt  een manier  van  doen  die  in  eerste  instantie  als willekeurig  of  toevallig 

wordt  opgevat  en  afhangt  van  bestaande  maatschappelijke  conventies,  als  volstrekt 

natuurlijk  en  vanzelfsprekend  voorgesteld.  Volgens  Barthes  is  de  semiotische  analyse 

een kritiek van de van de cultuur van de burgerlijke maatschappij.16 

 

 

 

 

 

                                                        
16 M. Leezenberg en G. De Vries, Wetenschapsfilosofie voor de Geesteswetenschappen, (Amsterdam, 
2001) 173 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3. Bronnen en methodologie 

In dit hoofdstuk  zal  ingegaan worden op de gebruikte bronnen en de verantwoording 

voor  de  keuze  van  deze  bronnen.  Eveneens  zal  ingegaan  worden  op  de  gebruikte 

analysemethoden.  

3.1 Bronnen 

Om  te  kunnen  analyseren  hoe  de  allochtoon  in  de  Nederlandse  film  gerepresenteerd 

wordt  in  de  periode  van  1970  ‐  2000  is  er  voor  gekozen  om  vijf  films  te  analyseren 

verspreid over deze periode. De films zijn geselecteerd op basis van bezoekersaantallen 

en onderscheidingen. Ook is er rekening gehouden met de impact van de films, dat wil 

zeggen dat er veel over geschreven is door journalisten en filmrecensenten. Er ligt een 

focus op het begin van de periode 1970 – 2000 en op het eind van deze periode. Om een 

eventueel verloop te kunnen ontdekken  is er een  film  in het midden van deze periode 

geanalyseerd. 

De  films  zijn  in  eerste  instantie  geselecteerd  bioscoopbezoekersaantallen.17    Ook  is 

rekening  gehouden met de  locatie  en de  tijd waarin de  film  zich  afspeelt.  Een  film uit 

1970  die  gaat  over  de  Tweede  Wereldoorlog  is  niet  bruikbaar  voor  dit  onderzoek, 

evenals een film die zich afspeelt in een ander land.  Voor dit onderzoek geschikte films  

dienen  allemaal  representatief  te  zijn  voor  de  tijd  waarin  ze  zijn  gemaakt.  De 

geselecteerde  films  behoren  toe  tot  de  Nederlandse  populaire  filmcultuur  en  zijn 

fictiefilms. 

3.1.1 BLUE MOVIE 

Deze film is afkomstig uit 1971 en is van de makers Wim Verstappen en Pim de la Parra. 

Beiden zijn afkomstig uit het Caribische gebied en hadden naar eigen zeggen een andere 

blik op seksualiteit dan de gemiddelde Nederlander in die tijd.18  

De  film  gaat  over  het  personage  Michael.  Nadat  Michael  voorwaardelijk  vrijgelaten 

wordt, nadat hij vijf jaar heeft gezeten voor een seksueel misdrijf, komt hij in een wereld 

terecht  die  enorm  is  veranderd. De  geest  van  de  tijd  is  veel  opener  geworden  en  zijn 

seksueel misdrijf  zou vandaag de dag niet meer  als misdrijf  gezien worden. Hij wordt 
                                                        

17 Het Nederlands filmfonds heeft een top 20 opgesteld van de Nederlandse films met de 
meeste bezoekersaantallen aller tijden. Zie appendix. 
 
18 Gebaseerd op het voorwoord van Wim Verstappen en Pim de la Parra, bijgesloten bij 
de DVD uitgebracht in 2005. 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geplaatst in een nieuwbouwflat in een achterbuurt in de grote stad en wordt goed in de 

gaten gehouden door een reclasseringsambtenaar. Michael voelt zich eenzaam in de flat 

en komt er al snel achter dat er veel vrouwen wonen in de flat die ook eenzaam zijn. Hij 

krijgt snel aanspraak en grijpt zijn kans om veel seks te kunnen hebben. 

Doordat het een weinig verhullende film is en veel seksscènes bevat heeft het voor veel 

commotie  gezorgd  in  de  jaren  zeventig.  In  eerste  instantie  werd  de  film  niet 

goedgekeurd voor openbare vertoning door de Centrale Commissie van filmkeuring. Na 

een herkeuring werd de film toch vertoond en trok  bijna 2.500.000 bioscoopbezoekers. 
19BLUE MOVIE geeft volgens de makers zelf precies de geest van de  tijd weer. De  film 

wordt  gezien  als  een  van  de  meest  besproken  film  aller  tijden  in  de  Nederlandse 

kranten, nog nooit eerder was er zoveel seks te zien in lange fictiefilm en had een hoop 

commotie als gevolg. 20  

3.1.2 TURKS FRUIT 

Filmmaker  Paul  Verhoeven  heeft    in  1973  met  zijn  film  TURKS  FRUIT  Nederlandse 

filmgeschiedenis  geschreven.  De  film  is  gebaseerd  op  het  gelijknamige  boek  van  Jan 

Wolkers. De film trok ongeveer 3.500.000 bioscoopbezoekers en staat daarmee in de top 

20 van beste Nederlandse films aller tijden.21 Naast een Oscarnominatie  voor beste niet‐

Engelse productie ontving de film in 1999 een Gouden Kalf voor de film van de eeuw. In 

de 2007 is de film opgenomen in de Nederlandse canon.22 

In deze  film  leidt de kunstenaar Erik  een  ingewikkeld  liefdesleven,  totdat hij  de  jonge 

vrouw Olga tegenkomt en er een relatie tussen hen ontstaat. Ze trouwen en beleven een 

intense tijd met elkaar. Olga maakt een abrupt einde aan hun huwelijk, nadat ze zich al 

een  tijd  vreemd  gedraagt.  Olga wordt  opgenomen  in  het  ziekenhuis  als  blijkt  dat  een 

hersentumor de veroorzaker  is van het vreemde gedrag. De tumor  is ongeneesbaar en 

Olga sterft. 

De film speelt zich hoofdzakelijk af in Amsterdam en toont veel zien van het bestaande 

straatbeeld van die tijd.  

                                                        

19 Cijfers te raadplegen in appendix 3 
20 Gebaseerd op het voorwoord van Wim Verstappen en Pim de la Parra, bijgesloten bij 
de DVD uitgebracht in 2005. 
21 Zie appendix 3 
22 Voor de Canon der Nederlandse film, zie appendix 4 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3.1.3 SPETTERS 

De film SPETTERS  is afkomstig uit 1980 en  is gemaakt door Paul Verhoeven.   Door de 

ongenuanceerde  seks‐  en  geweldsscènes  en  thema’s  zoals  homoseksualiteit  werd  de 

film in eerste  instantie afgekeurd door het Produktiefonds. Het scenario werd pervers, 

ordinair  en  schandelijk  bevonden. Na  een woede‐uitbarsting  door  de  producent werd 

uiteindelijk  toch  subsidie  gegeven.  Verhoeven maakte  de  film  op  basis  van  het  eerste 

concept,  tegen de belofte  in om het  scenario  aan  te passen. De  film werd bij  uitkomst 

door veel ouders verafschuwd. De film is onder andere met overheidsgeld gefinancierd 

en  zorgde  voor  Kamervragen.  Tijdens  de  vertoning    in  de  bioscopen  ontstonden  veel 

protesten voor de ingangen om bezoekers te ontmoedigen. Ook werd er vanuit de hoek 

van linkse partijen de Nederlandse Anti Spetters Aktie 1980 opgericht. Deze organisatie 

beschuldigde  de makers  van  het  verdienen  van  geld  over  de  ruggen  van  vrouwen  en 

andere minderheidsgroepringen. 23 Tevens staat de film in top 20 van meeste bezochte 

bioscoopfilms aller tijden.24  

De film gaat over vijf jonge mensen die proberen om te gaan met de problemen van het 

leven.  Vandaag  de  dag  wordt  de  film  gezien  als  een  goede  weergave  van  de 

jongerencultuur van de jaren tachtig.  

3.1.4 ALL STARS 

De film ALL STARS is afkomstig van filmmaker  Jean van de Velde en was zeer succesvol 

in 1997, nadat de Nederlandse filmwereld een behoorlijke dip gekend heeft in de jaren 

negentig.  De  film  trok  bijna  300.00025  bezoekers  en  kreeg  vanwege  het  succes  een 

vervolg  in  de  vorm  van  een  televisieserie.  In  totaal  zijn  er  drie  seizoenen  met 

afleveringen gebaseerd op de film met vrijwel dezelfde cast gemaakt. In 2011 kwam er 

een  vervolg  in  de  vorm  van  weer  een  speelfilm:  ALL  STARS  2:  OLD  STARS.  De 

bezoekersaantallen zijn voor 1997 hoog te noemen voor een Nederlandse film en mede 

dankzij het vervolg is de film opgenomen in de selectie voor dit onderzoek.  

De  film  draait  om  zeven  mannen,  die  al  vijftien  jaar  met  elkaar  als  voetbalteam  op 

zondag voetballen. Typerend aan de mannen  is dat  ze allemaal van elkaar verschillen. 

De film gaat over ouder worden en er achterkomen dat het leven naast het voetbal veel 

                                                        

23 H. van Gelder, Hollands Hollywood (1995) Uitgeverij Luitingh‐Sijthoff, Amsterdam, p. 
204 
24 Zie appendix 3 
25 volgens de bezoekersstatistieken van Nederlandse Vereniging van Filmdistributeurs, 
www.filmdistributeurs.nl 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tijd  inneemt.  Als  de  500ste  wedstrijd  in  zicht  komt  wordt  duidelijk  hoe  groot  de 

vriendschap is tussen de zeven mannen.   

De film speelt zich grotendeels in de tegenwoordige tijd af, op een paar flashbacks na.  

3.1.5 LEK 

De film LEK is van filmmaker Jean van Velde en is uitgekomen in het jaar 2000. De film is 

geïnspireerd op het boek Amsterdam Blue van Jan van Daalen. De film is uitverkozen tot 

beste film van het jaar 2000 en ontving onder andere een gouden kalf voor beste film en 

voor de regie. Het bezoekersaantal ligt rond de 100.00.  

Eddy  is een  jonge politieagent met ambitie. Hij probeert hoger op  te komen,  totdat hij 

door  de  inlichtingendienst  gesommeerd  wordt  hen  te  helpen.  Hij  moet  een  vroege 

jeugdvriend als infiltrant runnen om zo een bende in de onderwereld op te doeken. Voor 

dat  Eddy  het  weet  komt  hij  terecht  in  een  misdaadnetwerk.  Het  runnen  van  zijn 

infiltrant heeft echter geen zin als blijkt dat er een lek zit bij de politie zelf. 

De  film  speelt  zich  grotendeels  af  in  de  grote  stad.  We  krijgen  veel  te  zien  van  het 

nachtleven en de onderwereld. Ook het hedendaagse leven op de straat wordt vertoond.  

3.2 Methoden 

In  dit  onderzoek  wordt  gebruikt  gemaakt  van  een  kwantitatieve  analyse  en  een 

inhoudsanalyse.  De  inhoudsanalyse  is  niet  op  alle  bronnen  toegepast,  gezien  deze 

daartoe  niet  geschikt  zijn.  Wel  zijn  alle  bronnen  meegenomen  in  de  kwantitatieve 

analyse om zo een verloop te kunnen zien in het aantal voorkomende allochtonen in de 

Nederlandse film.  

3.2.1 Kwantitatieve analyse 

Om  een  kwantitatieve  analyse  toe  te  passen  zijn  alle  allochtonen  die  in  de  film 

voorkomen  geteld.  De  allochtonen  zijn  gecategoriseerd  in  drie  categorieën,  namelijk: 

hoofdrol, bijrol en figurant. Mensen op de achtergrond, die voorbij  lopen of zich  in het 

straatbeeld bevinden en waarvan met zekerheid is te zeggen dat deze personages geen 

toeristen zijn, zijn toegekend aan de categorie figurant.26  

                                                        

26 Hiermee is rekening gehouden met de Nederlandse taal en of te zien is of degene aan 
het werk is. 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3.2.2 Inhoudsanalyse 

Allereerst moet vermeld worden dat er geen universele analyse methode bestaat voor 

filmstudies. De methode die gebruikt wordt is afhankelijk van de vraag die er gesteld is. 

In  dit  onderzoek  wordt  onder  andere  gebruik  gemaakt  van  semiotiek,  al  is  de 

semiotische  methode  niet  altijd  toereikend  voor  filmstudies  gezien  het  feit  dat  het 

narratieve aspect van de film buitengesloten wordt. Omdat in dit onderzoek ingezoomd 

wordt op specifieke personages en  figuren,  is het verhaal minder belangrijk geworden 

en is er een semiotische analyse toepasbaar.   

Peirce  heeft  als  een  van  de  grondleggers  van  de  semiotiek  drie  verschillende  tekens 

opgesteld.  Als  eerste  spreekt  hij  van  iconische  tekens,  waarbij  de  relatie  wordt 

gekarakteriseerd door een gelijkenis. Hierbij moet wel rekening gehouden worden dat 

er  gradaties  in  deze  gelijkenissen  bestaan.  Zo  lijkt  een  landkaart  minder  op  het 

denotatum (datgene waarnaar het verwijst) dan een foto. Deze iconische tekens zijn de 

meest  oorspronkelijke  tekens  en  hebben  nauwelijks  en  worden  bijna  als  vanzelf 

aangeleerd.  Anders  is  dat  bij  indexicale  tekens,  deze  moeten  meer  moeite  worden 

aangeleerd. Deze  tekens  zijn  op  basis  van  verwijzing  naar  het  denotatum.  Zo  verwijst 

rook naar vuur. Als  laatste bestaat het conventionele teken. Deze tekens zijn buiten de 

conventies betekenisloos.27 

Voor  dit  onderzoek  zijn  vooral  de  indexicale  en  conventionele  tekens  interessant. Het 

iconische  teken  is  ook  belangrijk,  maar  spreekt  voor  zich.  In  dit  geval  is  het  uiterlijk 

bepalend of  het  een  allochtoon betreft. Ook wordt  er  gekeken naar  hoe de  allochtoon 

eruitziet, hierbij is gelet op kleding , make‐up, haardracht en dergelijke. De indexicale en 

conventionele tekens zijn belangrijk om te kunne zien of er sprake is van stereotypering, 

zoals besproken in het theoretisch kader. 

Om een semiotische analyse gemakkelijker toe te passen op audiovisueel beeldmateriaal 

spreekt Vos van een aantal codes waarop gelet kan worden. Deze codes zijn ontwikkeld 

door Fiske en gaan er vanuit dat de ideologische betekenis in verschillende lagen van de 

film te zien zijn. Hij spreekt van  technische, filmische en ideologische lagen die allemaal 

hun eigen codes kennen.   

Beeldkader – welke afstanden worden er gebruikt? Zo kan er gebruik gemaakt worden 

van close‐ups om zo de aandacht ergens op te vestigen of af te leiden. 

                                                        

27 C. Vos, p. 83 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Belichting – wordt er gebruik gemaakt van hard of zacht licht en in hoeverre verschilt dit 

van de andere personages? 

Casting – welk persoon is gecast voor het personage? 

Montage – hoelang is het personage in beeld? 

Muziek ­ muziek kan bepalend zijn voor de sfeer die wordt opgewekt. 

Mise­en­scène –in welke omgeving en/of positie staat het personage? 

Make­up – accentueert of camoufleert make‐up bepaalde uiterlijkheden? 

Handeling – Wat zijn de handelingen van het personage? 

Dialoog­ wordt er bijvoorbeeld sympathie opgewekt voor de gene die aan het woord is? 

Al  deze  codes  kunnen  een  ideologische  code  zichtbaar  maken.  Zo  kan  in  een  kort 

fragment een zeer complex codesysteem werkzaam zijn die hun uitwerking op de kijker 

kan hebben. 28 

Naast  de  semiotiek  is  het  ook  belangrijk  om  de  representaties  de  allochtonen  te 

verbinden met  sociale  relaties  tussen de  personages. Hoe wordt  er met  de  allochtoon 

omgegaan  in  de  film,  is  er  sprake  van  oppositie  of  gelijkenis? Ook  is  er  naar  gekeken 

welke  maatschappelijke problemen of thema’s vertegenwoordigd zijn in de interacties 

tussen de relaties en/of opposities, en of hier überhaupt sprake van is. Om vooral deze 

aspecten zichtbaar te kunnen maken is in dit onderzoek gebruik gemaakt van de codes: 

beeldkader, casting, handeling en dialoog.  

Deze vier codes moeten een ideologische code zichtbaar maken waaruit opgemaakt kan 

worden hoe de allochtoon gerepresenteerd wordt in de films TURKS FRUIT, SPETTERS, 

ALL  STARS  en  LEK. De  film  BLUE  MOVIE  is  niet  meegenomen  in  de  inhoudsanalyse, 

omdat  er  geen  enkele  allochtoon  in  voorkomt.  Ook wordt  er  nergens  gesproken  over 

allochtonen.  

 

3.2.3 Hypothese 
 

De volgende hypotheses worden afgeleid uit de bronnen en methoden: 

                                                        

28 C. Vos, 59‐60 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Hypothese 1:  Met het toenemende aantal allochtonen in Nederland is er ook een 

toenemend aantal allochtonen in de Nederlandse populaire films BLUE MOVIE, TURKS 

FRUIT, SPETTERS, ALL STARS en LEK te zien.  

Alhoewel de reflectietheorie van Barthes zoals besproken in het theoretisch kader niet 

perse sluitend is wanneer het de problematiek in een samenleving betreft, kan het wel 

zo zijn dat de films BLUE MOVIE, TURKS FRUIT, SPETTERS, ALL STARS en LEK een 

afspiegeling kan zijn van de Nederlandse bevolking. Met andere woorden, als er een 

multiculturele samenleving ontstaat is het een kwestie van dat de multiculturele 

samenleving ook te zien is in Nederlandse populaire films.  

 

Hypothese 2 

De representatie van de allochtoon in de Nederlandse populaire film is minder expliciet in 

de jaren zeventig, dan in de jaren daarna. 

Doordat het toenemende aantal allochtonen in de Nederland een explosieve groei heeft 

gekend, is ook de problematiek rondom de allochtonen explosief gestegen. Volgens de 

reflectietheorie van Barthes zou deze problematiek ook terug te zien zijn in de films. 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4. Onderzoeksresultaten 

In dit hoofdstuk worden de onderzoeksresultaten gepresenteerd. In het eerste gedeelte 

worden de kwantitatieve resultaten getoond en daarbij wordt een analyse gegeven.  In 

het  tweede  gedeelte  worden  de  resultaten  van  de  inhoudsanalyse  met  daarbij  de 

koppeling naar het theoretisch kader gepresenteerd.  

4.1 Resultaten kwantitatieve analyse 

De kwantitatieve analyse sluit aan op hypothese 1, er  is een verandering  te zien  in de 

Nederlandse film met betrekking tot het aantal voorkomende allochtonen.  Zoals te zien 

is  in  TABEL  1  bestaat  er  een  stijgende  lijn  wat  betreft  de  aantallen  van  allochtone 

personages  in de Nederlandse populaire  films BLUE MOVIE, TURKS FRUIT, SPETTERS, 

ALL STARS en LEK. 

TABEL 1: Het  totaal  aantal  allochtonen  in de Nederlandse populaire  films BLUE MOVIE, TURKS 

FRUIT, SPETTERS, ALL STARS en LEK.  N= 108.  

 

In 1971 komt er geen enkele allochtoon voor in de film BLUE MOVIE, wat opmerkelijk is 

gezien het feit dat er al degelijk veel allochtonen aanwezig waren in Nederland.  

 

Dat er  in BLUE MOVIE geen allochtonen voorkomen kan te maken hebben met het feit 

dat er maar een gering aantal shots van het straatbeeld is en alle personages en figuren 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die  voorkomen  in  de  film  doelbewust  gecast  zijn.  Tegelijkertijd  vertelt  dit  ons  dat  er 

bewust voor gekozen is om geen allochtonen te gebruiken.   

Twee jaar later komen er in TURKS FRUIT allochtone personages voor. Zoals te zien is in 

TABEL  2  zijn  deze  voornamelijk  zichtbaar  bij  de  figuranten  en  heeft  een  enkeling  een 

bijrol. Het aantal is hetzelfde in 1980 in de film SPETTERS, maar hier is een verschil te 

zien  doordat  een  hoofdrol  wordt  vervuld  door  een  allochtoon. 

 
TABEL 2: Aantal allochtonen, gecategoriseerd in hoofdrol, bijrol en figurant per film. N=108 

De stijgende lijn  is vooral te zien door het hoge aantal  in het  jaar 2000. In de film LEK 

zijn  veel  allochtonen  te  zien. Opvallend  is  echter  dat  er  geen hoofdrol wordt    vervuld 

door een allochtoon.  

De exacte onderzoeksgegevens zijn weergeven in appendix 1.  

4.1.1 Bevindingen kwantitatieve analyse 

Afgaand  op  de  bovenstaande  resultaten  kan  geconcludeerd  worden  dat  er  met  het 

toenemende aantal allochtonen  in de Nederlandse samenleving er ook een  toenemend 

aantal allochtonen in Nederlandse populaire film te zien is. Deze bevinding sluit aan bij 

hypothese 1.  

Opvallend is echter wel dat er weinig hoofdrollen gespeeld worden door allochtonen en 

dat  deze  vooral  voorkomen  in  de  functie  als  figurant  of  bijrol.  Enerzijds  is  dit  een 

afspiegeling  van  de  huidige  maatschappij,  gezien  er  meer  Nederlandse  mensen  dan 

allochtonen  voorkomen  in  de  Nederlandse  samenleving.  Anderzijds  is  hierdoor  geen 

relatie  te  zien  tussen  de  allochtonen  die  in  Nederland  veelvuldig  in  alle 

samenlevingslagen voorkomen en de Nederlandse populaire film. 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4.2 Resultaten inhoudsanalyse 

de onderzoeksresultaten van de inhoudsanalyse worden hier weergegeven. De vier 

codes die gebruikt zijn om deze analyse toe te passen zijn niet op elke film toepasbaar 

en daarom ook niet voor elke film gebruikt.  

4.2.1 TURKS FRUIT 

Beeldkader 

De eerste allochtoon die voorkomt in de is een van de zes meisjes die we te zien krijgen 

waarmee de hoofdpersoon het bed deelt. Het beeldkader is belangrijk bij de introductie 

van het meisje, gezien de afstand van de camera op het meisje van dichtbij is, en wordt 

gebruikt om de aandacht te vestigen op het uiterlijk van het meisje. Van alle meisjes is 

zij de gene met de meeste close ups en krijgt daardoor de meeste aandacht.  

Een  tweede  scène  waarin  allochtonen  aanwezig  zijn  is  het  moment  waar  twee  rijen 

jonge zusters hun opwachting doen op de koningin. Drie meisjes met een niet‐westers 

uiterlijk staan in deze twee rijen. Eén meisje heeft als enige van de meisjes tekst en zet 

een stap naar voren. Hierdoor springt ze eruit en wordt de aandacht van de kijker naar 

haar toegetrokken.   

 

Casting 

Tevens  is er  in de casting  iets opvallends  te ontdekken. Alle zes meisjes van het begin 

van  de  film  hebben  een  kenmerk.  Zo  heeft  een meisje  een  bril,  een  ander meisje  een 

baby, de ander hangborsten en ook doet zich een dik meisje voor. Het is dus aannemelijk 

dat het allochtone meisje gecast is op basis van haar allochtone uiterlijk.  

 

Handeling 

De  vraag  is  waarom  juist  het  allochtone  meisje  naar  voren  stapt  in  de  scène  met  de 

zusters,  en of dat te maken heeft met haar niet‐westerse uiterlijk. Het is aannemelijk dat 

het  geen willekeurige  keuze  is  geweest,  omdat  in  hetzelfde  fragment  een  gehandicapt 

personage  voor  komt  die  de  aandacht  krijgt  van  de  koningin.  Twee  personages  die 

allebei  in  een  minderheidsgroepering  behoren  worden  expliciet  getoond.  In  het 

fragment wordt overigens geen oordeel geveld over het allochtone meisje. 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Ideologische code 

Het is opvallend dat de kenmerken van de zes meisjes als negatief bestempeld worden 

door  de  hoofdpersoon.  Na  de  seks  worden  ze  allemaal  de  deur  uitgezet.  De  meisjes 

vormen gezamenlijk een tegenstelling voor de vrouwelijke hoofdpersoon Olga.  

 

Het kenmerk van het allochtone meisje is haar uiterlijk.  In dit geval wordt het uiterlijke 

kenmerk van de allochtoon als negatief neergezet. De ideologische code die hier ingebed 

zit is dat een allochtoon niet als positief ervaren wordt. Een Nederlands persoon wordt 

in dit geval ervaren als  beter dan een allochtoon.  

 

De andere allochtonen die voorkomen in de film hebben geen specifieke rol en fungeren 

als  figuranten. Het  is opvallend dat de allochtonen voornamelijk voor komen  in de  rol 

van serveerster en fabrieksarbeider.   Hieruit kan worden opgemaakt dat de allochtoon 

gerepresenteerd wordt als iemand die zich in  laagopgeleide klasse verkeerd. 

 

In eerste  instantie vallen de aanwezige allochtonen niet op  in de  film. Wanneer dieper 

wordt ingegaan op de technieken die zijn gebruikt om de personages neer te zetten, aan 

de hand van de codes beschreven als in Vos, wordt zichtbaar dat er bewust is gekozen 

voor deze personen. Over het algemeen genomen wordt er een negatief beeld neergezet 

van  de  allochtoon.  Ondanks  dat  deze  negatieve  beeldvorming  zeer  genuanceerd  is  en 

waarschijnlijk niet door elke kijker als zodanig wordt opgevat, is deze wel aanwezig.  

4.2.2 SPETTERS 

Beeldkader 

In het begin van de  film zien we een scène die zich afspeelt  in een discotheek.  In deze 

scène komt een vrouwelijke allochtoon voor . Het allochtone meisje is in het midden van 

het kader gecentreerd en wordt als enige van alle mensen duidelijk belicht. De afstand 

die de camera bewaart zorgt er voor dat er sympathie wordt opgewekt voor het meisje. 

Volgens  Fiske  heeft  dit  te  maken  met  de  inter‐persoonlijke    afstand  die  we    in  het 

dagelijks leven bewaren.  Wie binnen de zone van 60cm komt, wordt of als intiem of als 

bedreigend  ervaren. Dit  heeft  volgens  Fiske  ook  zijn  uitwerking  in  film.29  Later  in  het 

fragment  is  er  een  close‐up  waarbij  intimiteit  moet  worden  opgeroepen.  Dit  kan 

vergezocht  lijken, maar vooral  in deze verschillen kan de  ideologische  code het meest 

effectief werken.  

                                                        

29 Vos, 59 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Dialoog 

Een  opvallende  dialoog  die  voorkomt  in  de  film  speelt  zich  af  tijdens  de  scène  in  de 

discotheek. 

HANS:    Rien, moet je kijken. Lekker wijf zeg! 

ANNETTE:  Ach, dat is zo’n vieze zwarte. 

RIEN:     Maar die neuken wel het lekkerst, toch schat? 

 

In deze korte dialoog is zowel een semiotische laag als een stereotypering te zien.  ‘’Zo’n 

vieze  zwarte’’    verwijst naar het uiterlijk van het personage en geeft  tegelijkertijd een 

negatief  beeld  over  het  uiterlijk.  De  semiotische  laag  veroorzaakt  een  stereotypering: 

zwarten zijn vies.  

 

Vervolgens wordt er  sympathie opgewekt voor het allochtone meisje door middel van 

een grap die zij uithaalt met een van de Nederlandse personages.  

 

Ideologische code 

Een  volgende  scène  waarin  een  allochtoon  voorkomt,  is  het  moment  dat  één  van  de 

hoofdrolspelers van de dansvloer wordt geveegd door een allochtoon die met de naam 

the Black Pearl wordt geïntroduceerd. De kleur van de kleding die  the Black Pearl aan 

heeft  is  vrijwel  dezelfde  kleur  als  de  jurk  van  het  hiervoor  besproken  vrouwelijke 

allochtone  personage.  Hierdoor  worden  de  allochtonen  aan  elkaar  gekoppeld  en  kan 

verwijzen naar de segmentatie die bestaat in de samenleving. Opvallend is dat allebei de 

personages  door minstens  een  van  de  Nederlandse  personages  worden  verafschuwd, 

maar  als  ‘beter’  dan de Nederlandse personages worden neergezet,  door  bijvoorbeeld 

beter te kunnen dansen of ze te slim af te zijn. Dit soort tegenstellingen komen vaker in 

de  film  voor.  Zo  wordt  er  gesproken  over  de  vakkundigheid  van  de  monteur  van  de 

wereldkampioen motorcrossen, maar wordt deze wel ‘’vuile gele jap’’ genoemd.  

 

Deze tegenstellingen duiden er op dat er sprake is van een oppositionele relatie tussen 

allochtone  personages  en  de  Nederlandse  personages.  De  allochtoon  wordt  in  eerste 

instantie  als  anders  aangeduid.  Tevens  wordt  de  allochtoon  gebruikt  om  de 

vooroordelen die bestaan omtrent allochtonen in de Nederlandse samenleving te  laten 

zien. De vooroordelen worden uitgesproken door de Nederlandse personages, maar uit 

het  onderliggende  tegenstellingen  van  sommige  fragmenten  blijkt  dat  er  een  positief 

beeld geschetst wordt van de allochtoon. 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4.2.3 ALL STARS 

Casting 

In  de  film  ALL  STARS  komt  een  aantal  allochtonen  voor.  De  allochtone  hoofdpersoon 

wordt  echter  op  geen  enkele  wijze  als  anders  vanwege  zijn  uiterlijk  of  afkomst 

aangeduid dan de Nederlandse hoofdrolspelers. De sociale relaties tussen de personages  

zijn  gelijkwaardig  te  noemen.  Het  feit  dat  de  outfits  tijdens  het  voetballen  allemaal 

identiek aan elkaar zijn, geeft aan dat er een eenheid wordt gecreëerd. Tot deze eenheid 

behoort  ook  de  allochtoon.  Hij  wordt  dus  als  gelijkwaardig  afgebeeld.  Toch  is  er  een 

semiotische  code  te  ontdekken  als  we  kijken  naar  de  casting.  De  allochtoon  is 

waarschijnlijk  gecast  vanwege  zijn niet‐westerse uiterlijk  en  geeft  hiermee aan dat de 

allochtoon  tot  de  Nederlandse  samenleving  behoort.  In  alle  hoofdpersonen  is  een 

stereotype te zien: de homo, de vreemdgaande man, de huisvader, de kneus, de filosoof, 

de  rebel  en  de  allochtoon.  Om  de  stereotypes  te  laten  zien,  speelt  vooral  bij  ‘de 

allochtoon’ de casting een belangrijke rol. 

Een andere allochtoon die voorkomt in de film is de vrouw van één van de Nederlandse 

hoofdrolspelers.  Samen  hebben  ze  twee  kinderen  die  ook  een  niet‐westers  uiterlijk 

hebben. Er wordt geen nadruk gelegd op het uiterlijk van de vrouw en kinderen. Het is 

echter  geen  toeval  dat  de  vrouw  een  niet‐westers  uiterlijk  heeft.  Het  Nederlandse 

personage en het allochtone personage representeren een Nederlands gemengd gezin  

Handeling 

Ondanks dat de  allochtone hoofdpersoon niet  als  ‘anders’ wordt  aangeduid,  is  er  toch 

groepsvorming  te  bespeuren.  In de  scène waar  een  rondleiding wordt  gegeven  in  een 

mediapark is een groep allochtonen van verschillende afkomst te zien.30 De allochtonen 

worden hier geclusterd en als een groepering neergezet.  

Ideologische code 

De  hoofdpersoon  met  een  niet‐westers  uiterlijk  wordt  in  eerste  instantie  niet  als 

‘anders’ neergezet in de film. Het lijkt er op dat er weinig aandacht wordt gevestigd op 

de  allochtoon.  De  allochtoon  wordt  gezien  als  één  van  de  anderen.  Doordat  er  een 

stereotypering is te ontdekken, wordt het wel duidelijk dat de allochtoon een rol speelt 

in  de  relatie  tussen  film  en  maatschappij.  Door  middel  van  de  allochtoon  wordt 

                                                        

30 Het groepje mensen spreekt Nederlands met elkaar en de voertaal van de rondleiding 
is Nederlands. 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aangegeven dat er verschillende soorten mensen tot de Nederlandse samenleving horen. 

Ook  wordt  laten  zien  dat  er  gemengde  gezinnen  bestaan.  Dat  er  geen  oordeel  wordt 

gegeven aan het gemengd gezin in de film, vertelt ons dat het als volstrekt Nederlands 

gezien  wordt.  In  de  film  wordt  de  allochtoon  gerepresenteerd  als  een  Nederlandse 

inwoner en als een onderdeel van de samenleving. 

4.2.4 LEK 

Handeling 

In het begin van de film willen twee Nederlandse hoofdpersonen iets te eten halen. De 

eetgelegenheid  is  echter  druk  en  er  staat  een  lange  rij  met  allochtonen.  Een  van  de 

Nederlandse  hoofdpersonen pakt  zijn  politie  insigne  en  zegt:  ‘’Vreemdelingenpolitie!’’, 

alle  mensen  die  in  de  rij  staan  naar  buiten  rennen.  Dit  fragment  impliceert  dat  veel 

mensen met een niet‐westers uiterlijk in Nederland illegaal verblijven.  

Casting 

De  film  speelt  zich  hoofdzakelijk  af  in  de  achterbuurten  van  Amsterdam.  In  het 

straatbeeld van deze achterbuurten dat de film laat zien, komen veel allochtonen voor. 

De vraag is waarom er vooral allochtonen te zien zijn in dit straatbeeld. De semiotiek die 

het uitstraalt is dat bij achterbuurten van Amsterdam allochtonen horen.   

In  de  film  komen  zowel  ‘goede  mensen’  als  ‘slechte  mensen’  voor.  Bij  beide  groepen 

mensen  komen  allochtonen  voor.  Het  is  echter  opvallend  dat  vooral  bij  de  ‘slechte 

mensen’  voorkomen.  De  hangjongeren  die  voor  veel  overlast  zorgen  zijn  over  het 

algemeen allochtoon. De film maakt hierbij gebruik van een stereotypering die inspeelt 

op de huidige Nederlandse samenleving, namelijk de ‘kansloze allochtoon’ tegenover de 

‘succesvolle allochtoon’. 

Dialoog 

De  dialogen  die  voorkomen waarbij  allochtonen  aan  deelnemen  zijn  niet  verschillend 

van  de  dialogen waar  geen  allochtonen  in  voorkomen.  Behalve  bij  een  scène  die  zich 

afspeelt in een Chinees restaurant waar chinezen aan het werk zijn. De dialoog verloopt 

stroef door het slechte Nederlands van de Chinese vrouw.  

Ideologische code 

Door  onder  andere  bovenstaande  codes  is  er  een  ideologische  codesysteem  te 

ontdekken.  Over  het  algemeen  genomen  wordt  de  allochtoon  als  negatief  afgebeeld. 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Ondanks  dat  de  allochtoon  ook  bij  de  ‘goede  mensen’  hoort,  wordt  de  allochtoon 

overwegend als een slecht persoon neergezet.  

Het is ook opvallend dat in de scènes die ’s nachts afspelen meer allochtonen voorkomen 

dan in de scènes die zich overdag voordoen.  Hiermee wordt de suggestie gewekt dat de 

allochtoon in relatie staat met gevaar. Dit is in lijn wat Fiske zegt over de connotatie die 

mensen  hebben  in  het  dagelijks  leven,  namelijk  dat  donker  wordt  ervaren  als  iets 

duisters en licht als iets positiefs.31 

4.2.5 Bevindingen inhoudsanalyse 
Uit  bovenstaande  kan  geconcludeerd  worden  dat  de  allochtoon  in  de  vijf  films 

verschillend gerepresenteerd wordt. Hypothese 2 stelt dat er een verloop te zien is in de 

mate waarop deze  representaties  te  zien  zijn. De hypothese  sluit  echter niet naadloos 

aan op de onderzoeksresultaten. Naar verwachting wordt de allochtoon minder expliciet 

gerepresenteerd  in de  jaren zeventig  in vergelijking met de  jaren daarna. Dit  is echter 

niet juist. Vooral uit de code casting wordt duidelijk dat in alle films, de acteurs specifiek 

gecast  zijn  door  hun  niet‐westerse  uiterlijk  en worden  als  allochtoon  neergezet.  Er  is 

weinig verschil te zien tussen de films die gemaakt zijn in het begin van de periode en de 

films  die  later  in  de  periode  zijn  gemaakt.  Wel  moet  opgemerkt  worden  dat 

representatie  van  de  allochtoon  op  verschillende  wijze  aanwezig  is.  Zo  wordt  de 

allochtoon  in  de  films  TURKS  FRUIT  en  SPETTERS  als  ‘anders’  dan  autochtonen 

gerepresenteerd,  in  de  film  ALL  STARS  wordt  de  allochtoon  als  Nederlander 

gerepresenteerd  en  in  de  film  LEK  wordt  de  allochtoon  overwegend  als  negatief 

gerepresenteerd.  

                                                        

31 J. Fiske, Television Culture, (Londen etc, 1987) p.35 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Conclusie 

In  dit  onderzoek  is  de  mogelijke  wederkerige  relatie  tussen  film  en  samenleving 

onderzocht.  Hierbij  was  het  uitgangspunt  te  kijken  op  welke  wijze  de  allochtoon 

gerepresenteerd  wordt  in  de  Nederlandse  populaire  films  BLUE  MOVIE,  TURKS  FRUIT, 

SPETTERS,  ALL  STARS  en  LEK?  Binnen  dit  onderzoek  is  geprobeerd  de  mogelijke 

wederkerige  relatie  tussen de  samenleving  in Nederland en de Nederlandse populaire 

film  op  te  helderen,  en  is  er  op  deze  wijze  getracht  een  bijdrage  te  leveren  aan  het 

kennisveld.  

De  bronnen  zijn  op  een  dergelijke  wijze  geselecteerd  dat  deze  aansluiten  bij  de 

hypotheses: de verspreiding van de bronnen over de onderzochte periode biedt inzicht 

in de ontwikkeling die de hypotheses veronderstellen. Met behulp van een semiotische 

methode  gebaseerd  op  de  codes  van  Vos.32  Met  behulp  van  deze  codes  is  er  een 

inhoudsanalyse  toegepast  en  is  er  gekeken  naar  stereotypering.  Tevens  is  er  een 

kwantitatieve  analyse  toegepast  om  te  kunnen  onderzoeken  of  er  al  dan  niet  een 

toename van allochtonen in de Nederlandse populaire film bestaat.  

De resultaten geven aan dat er gedurende de onderzochte periode een toename bestaat 

van allochtonen in de Nederlandse populaire film. Tevens is zichtbaar geworden dat de 

allochtoon op verschillende wijze gerepresenteerd wordt  in de vijf  films. Het  is echter 

niet  gebleken  dat  de  allochtoon  meer  of  minder  expliciet  wordt  gerepresenteerd 

gedurende de onderzochte periode. 

Samenvattend kunnen we vaststellen dat er een relatie te zien is tussen de toename van 

allochtonen in de Nederlandse samenleving en de daarbij behorende problematiek en de 

Nederlandse  populaire  film  als  cultuuruiting.  Dit  verschil  is  te  verklaren  met  de 

reflectietheorie van Barthes, die er vanuit gaat dat veranderingen en de problematiek in 

de samenleving te zien zijn in cultuuruitingen. 33 In de films TURKS FRUIT en SPETTERS 

wordt  nog  geen  oordeel  gegeven  aan  de  allochtoon,  de  allochtoon  wordt  vooral  als 

‘anders’ gerepresenteerd. In de film ALL STARS wordt de allochtoon niet als ‘anders dan 

Nederlanders’ gerepresenteerd. Pas in de film LEK is er een duidelijk negatief oordeel te 

bemerken in de representatie van de allochtoon.  

                                                        

32 Vos, p. 59‐61 
33 Vos, p. 91‐95 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Tot slot 

Ondanks dat er een relatie zichtbaar is geworden tussen de Nederlandse samenleving en 

de Nederlandse populaire  film,  zijn  er  enkele  aanmerkingen  te maken met betrekking 

tot de opzet van dit onderzoek. Allereerst is er gebruikt gemaakt van een beperkt aantal 

bronnen. Dit komt mede door het tijdsbestek waarin dit onderzoek is uitgevoerd.  

Er moet ook vermeld worden dat de jaren negentig een enorme dip hebben gekend met 

betrekking  tot  het  uitbrengen  van  (succesvolle,  impact  hebbende)  films.  Door  het 

beperkt aantal bronnen en door het feit dat de bronnen geen gelijkmatige verspreiding 

over  de  periode  1970‐2000  hebben  is  het moeilijk  om  iets  te  kunnen  zeggen  over  de 

periode.  Hierdoor  heeft  het  onderzoek  zich  vooral  uitgesproken  over  de  films  en  niet 

over de periode.   

Daarnaast  is  de  inhoudsanalyse  voornamelijk  toegepast  op  de  meest  opvallende  en 

dominante  fragmenten  waar  een  allochtoon  in  voor  komt.  Het  is  mogelijk 

betrouwbaarder  om  elke  scène  te  analyseren  op  de  in  de  methode  genoemde  codes, 

ongeacht het  feit of de allochtoon een prominente positie  in het  fragment  inneemt. Zo 

zijn bijvoorbeeld totaalshots van het straatbeeld niet uitgebreid geanalyseerd. Wanneer 

dit wel gebeurt kan het mogelijk van invloed zijn op de onderzoeksresultaten.  

Een andere opmerking met betrekking tot dit onderzoek is het feit dat er een bepaalde 

vorm  van  subjectiviteit  aanwezig  is.  Bij  de  geanalyseerde  fragmenten  hebben  we  te 

maken met een interpretatie. Zoals al eerder is aangegeven, moet er rekening gehouden 

worden  dat  de  onderliggende  codesystemen  niet  door  iedereen  als  zodanig  worden 

opgevat.  

Eventueel  vervolgonderzoek  dient  eveneens  rekening  te  houden met  de  notie  dat  de 

reflectietheorie de aanwezigheid van de makers negeert. Dat wil zeggen dat de vraag of 

er een bewuste keuze is gemaakt of dat er sprake is van totale willekeur ook van invloed 

kan zijn op de onderzoeksresultaten, en dat deze vraag beantwoordt kan worden door 

de maker zelf. Vervolgonderzoek zou zich dus kunnen richten op de representatie van 

de allochtoon    in populaire  cultuur en wat voor een  invloed de keuzes van de makers 

hebben  op  de  representatie  van  de  allochtoon  in  de  populaire  cultuur.
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SPETTERS, Paul Verhoeven, 1980 

ALL STARS, Jean van 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Appendix 1 

 

Exacte cijfers kwantitatief onderzoek 

Het  aantal  allochtonen  dat  voorkomt  in  de  films  BLUE  MOVIE,  TURKS  FRUIT, 
SPETTERS en ALL STARS 

 Hoofdrol Bijrol Figurant Totaal 

BLUE 
MOVIE '71 0 0 0 0 

TURKS 
FRUIT '73 0 3 7 10 

SPETTERS    
'80 1 2 6 9 

ALL 
STARS'97 1 4 15 20 

LEK        
'00 0 12 47 69 

 

Appendix 2 

Tabel met bevolkingsaantallen volgens het CBS 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Appendix 3 

Top 20 films met hoogste aantal bezoekers aller tijden. De tabel is afkomstig  uit 
het dossier FILM FACTS & FIGURES 2011 van het Nederlands Filmfonds. 
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Appendix 4 

In de Canon van de Nederlandse Film zijn opgenomen:  

De mésaventure van een Fransch heertje zonder pantalon aan het strand te Zandvoort ‐ 
Willy & Albert Mullens, 1905  

Een Carmen van het Noorden ‐ Maurits Binger & Hans Nesna, 1919  

Regen ‐ Joris Ivens & Mannus Franken, 1929  

De Jantjes ‐ Jaap Speyer, 1934  

Houen zo! ‐ Herman Van Der Horst, 1952  

Fanfare ‐ Bert Haanstra, 1958  

Als twee druppels water ‐ Fons Rademakers, 1963  

Blind kind ‐ Johan van der Keuken, 1964  

Ik kom wat later naar Madra ‐ Adriaan Ditvoorst, 1965  

Living ‐ Frans Zwartjes, 1971  

Turks fruit ‐ Paul Verhoeven, 1973  

Flodder ‐ Dick Maas, 1986  

De Noorderlingen ‐ Alex van Warmerdam, 1992  

Het zakmes ‐ Ben Sombogaart, 1992  

Het is een schone dag geweest ‐ Jos de Putter, 1993  

Father and Daughter ‐ Michael Dudok de Wit, 2000 

 


